
Año  I  -  Nº  720  -  44  páginas
Quito,  viernes  13  de  enero  de  2023

Ed
ic

ió
n

 E
sp

ec
ia

l

SUMARIO:

Págs.

GOBIERNOS AUTÓNOMOS 
DESCENTRALIZADOS

ORDENANZAS MUNICIPALES:

GADMSAC-ORDENANZA-003-2022 Cantón Santa Ana 
de Cotacachi: Sustitutiva a la Ordenanza para 
la prevención del delito de trata de personas, 
identificación y protección integral a sus víctimas  2

06-20222 Cantón Pallatanga: Que reglamenta el proceso, 
funcionamiento y cobro de tasas por los servicios 
del Centro de Revisión ZºTécnica Vehicular y 
matriculación vehicular ........................................... 19

 



Viernes 13 de enero de 2023 Edición Especial Nº 720 - Registro Oficial

2 

 

1 
 

GADMSAC-ORDENANZA- 003-2022 

“ORDENANZA SUSTITUTIVA A LA ORDENANZA PARA LA PREVENCIÓN DEL 
DELITO DE TRATA DE PERSONAS, IDENTIFICACIÓN Y PROTECCIÓN INTEGRAL A 

SUS VÍCTIMAS EN EL CANTÓN SANTA ANA DE COTACACHI”. 
CONTENIDO: 
  
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS .................................................................................................... 1 

CONSIDERANDO: ...................................................................................................................... 2 
TÍTULO I ...................................................................................................................................... 10 

CAPÍTULO I ............................................................................................................................ 10 
ASPECTOS GENERALES ................................................................................................... 10 

TITULO II ..................................................................................................................................... 11 

EJES DE ACCIÓN .................................................................................................................... 11 
CAPÍTULO I: ........................................................................................................................... 11 

EJES DE PREVENCIÓN ..................................................................................................... 11 
CAPITULO II ........................................................................................................................... 12 

EJES DE PROTECCIÓN ..................................................................................................... 12 

CAPITULO III .......................................................................................................................... 13 
INVESTIGACIÓN, SANCIÓN Y JUDICIALIZACIÓN .................................................... 13 

CAPÍTULO IV .......................................................................................................................... 13 
SANCIÓN ADMINISTRATIVA ............................................................................................ 13 

CAPITULO V ........................................................................................................................... 13 
GOBERNANZA ....................................................................................................................... 13 

CAPITULO VI .......................................................................................................................... 15 
ASIGNACIÓN PRESUPUESTARIA. .................................................................................. 15 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS  

Desde el año 2006, el Ecuador asumen como política prioritaria la lucha en contra del 
delito de trata de personas por lo que se da origen a la construcción del primer Plan 
Nacional Contra la Trata de personas, Tráfico ilegal de migrantes, explotación sexual y 
laboral, y otros modos de explotación y prostitución de mujeres, niños, niñas y 
adolescentes, pornografía infantil y corrupción de menores. En el año 2010 se propuso 
una reformulación del Plan con el fin de enfocar de manera especializada la problemática 
de la trata de personas, ofreciendo un enfoque integral basado en la prevención, la 
protección de las víctimas, la investigación y sanción; que al mismo tiempo promueva 
acciones integrales y coordinadas entre las diferentes instituciones del Estado, así como 
una mejor coordinación con la sociedad civil, las organizaciones y la cooperación 
internacional. 

En el diagnóstico del Plan Nacional del año 2010 señala que la población indígena del 
cantón Cotacachi es la más afectada debido a que gran parte de los casos identificados 
muestran que además de los problemas estructurales de pobreza y falta de educación, 
las víctimas se presentan en contextos relacionados con el comercio de artesanías en el 
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extranjero y la enseñanza de este oficio sobre todo a adolescentes; lo vinculado con la 
desnutrición infantil, la falta de comunicación y la falta de oportunidades laborales, 
afectado a la población y hasta un cierto punto se  naturaliza el delito, lo cual impide el 
avancen de  las denuncias e investigaciones efectuadas por las instituciones competentes.   

Para el año 2019, el Ministerio de Gobierno, la Subsecretario de Seguridad Ciudadana 
del Ministerio de Gobierno, OIM-Ecuador, la Dirección de Prevención de Trata de 
Personas y Tráfico de Migrantes del Ministerio de Gobierno; el Programa contra la Trata 
de Personas, emite el “PLAN DE ACCIÓN CONTRA LA TRATA DE PERSONAS EN 
ECUADOR 2019 – 2030 PACTA” que contiene los ejes de i) Prevención y promoción de 
derechos; ii) Protección integral; iii) Investigación y judicialización; y, iv) Gobernanza, que 
determinan la articulación intersectorial para lucha contra la trata, siendo la política 
pública que regirá la implementación de acciones Estatales, Sociedad Civil y Organismos 
Intergubernamentales e Internacionales en el tema de trata de personas en el periodo 
2019-2030.  

En este marco, corresponde al gobierno central la promulgación de la política pública 
para enfrentar la trata de personas a través de las entidades rectoras del nivel central 
que son el Ministerio de Gobierno y el de Relaciones Exteriores y Movilidad Humana y a 
los gobiernos autónomos descentralizados corresponde coadyuvar a la implementación 
de este comité En consecuencia, los distintos niveles de gobierno deben coordinar para 
impulsar en conjunto el desarrollo nacional y garantizar el pleno ejercicio de los derechos 
sin discriminación alguna. En este marco, el Estado Crea el Comité Interinstitucional de 
Coordinación para la Prevención de la Trata de Personas y Tráfico Ilícito de Migrantes, y 
Protección a sus Víctimas, con el fin de  articular la implementación, ejecución, 
monitoreo, control, seguimiento y evaluación de la política pública de trata de personas 
y tráfico ilícito de migrantes, de conformidad a la Ley Orgánica de Movilidad Humana y 
su Reglamento, al cual debe anclarse la política cantonal con el fin de promover los ejes 
denominados en el PACTA.  

El cantón Cotacachi, desde el año 2017, con la asistencia técnica de la OIM-Ecuador, 
Ministerio de Gobierno, el Programa contra la Trata de Personas, el Consejo de Igualdad 
Intergeneracional,  viene trabajando en los ejes de protección y prevención del delito de 
trata de personas, estableciendo como política pública la prevención del delito y la 
atención de las víctimas en el cantón Cotacachi, considerando ya para el año 2020 la 
integración de la Red Cantonal y las Redes Parroquiales de Protección de Derechos como 
una instancia del Sistema cantonal de Derechos Humanos, Inclusión y Equidad Social 
de Cotacachi, siendo espacios de articulación de instancias públicas, privadas, 
comunitarias y barriales, para la construcción de protocolos y sistemas de referencia y 
contrarreferencia de atención y restitución de derechos, siendo la Secretaría Técnica del 
Consejo de Protección de Derechos la responsable de la organización y fortalecimiento de 
las redes de protección, por lo expuesto,  

CONSIDERANDO: 

Que, la Constitución de la República del Ecuador en su Artículo 1 determina: "El Ecuador 
es un Estado constitucional de derechos y justicia, social, democrático, soberano, 
independiente, unitario, intercultural, plurinacional y laico". 

Que, el Artículo 11 de la Constitución de la República del Ecuador prescribe: "El ejercicio 
de los derechos se regirá por los siguientes principios: [...] 9. El más alto deber del 
Estado consiste en respetar y hacer respetar los derechos garantizados en la 
Constitución. El Estado, sus delegatarios, concesionarios y toda persona que actúe 
en ejercicio de una potestad pública, estarán obligados a reparar las violaciones a 
los derechos de los particulares por la falta o deficiencia en la prestación de los 
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servicios públicos, o por las acciones u omisiones de sus funcionarias y 
funcionarios, y empleadas y empleados públicos en el desempeño de sus cargos". 

Que, el artículo 33 de la Constitución de la trabajo es un derecho y un deber social, 
realización personal y base de la economía, trabajadoras el pleno respeto a su 
dignidad, retribuciones justas y el desempeño de escogido o aceptado". República 
del Ecuador manifiesta: "El y un derecho económico, fuente de El Estado 
garantizará a las personas una vida decorosa, remuneraciones y un trabajo 
saludable y libremente. 

Que, la Constitución de la República del Ecuador en su Artículo 35 establece: "Las 
personas adultas mayores, niñas, niños y adolescentes, mujeres embarazadas, 
personas con discapacidad, personas privadas de libertad y quienes adolezcan de 
enfermedades catastróficas o de alta complejidad, recibirán atención prioritaria y 
especializada en los ámbitos público y privado. La misma atención prioritaria 
recibirán las personas en situación de riesgo, las víctimas de violencia doméstica y 
sexual, maltrato infantil, desastres naturales o antropogénicos. El Estado prestará 
especial protección a las personas en condición de doble vulnerabilidad".  

Que, el Artículo 42 de la Constitución de la República del Ecuador señala: "Se prohíbe 
todo desplazamiento arbitrario. Las personas que hayan sido desplazadas tendrán 
derecho a recibir protección y asistencia humanitaria emergente de las autoridades, 
que asegure el acceso a alimentos, alojamiento, vivienda y servicios médicos y 
sanitarios. Las niñas, niños, adolescentes, mujeres embarazadas, madres con hijas 
o hijos menores, personas adultas mayores y personas con discapacidad recibirán 
asistencia humanitaria preferente y especializada. Todas las personas y grupos 
desplazados tienen derecho a retornar a su lugar de origen de forma voluntaria, 
segura y digna".  

Que, la Constitución de la República del Ecuador en su Artículo 46 expresa: "El Estado 
adoptará, entre otras, las siguientes medidas que aseguren a las niñas, niños y 
adolescentes: [..] 2. Protección especial contra cualquier tipo de explotación laboral 
o económica. Se prohíbe el trabajo de menores de quince años, y se implementarán 
políticas de erradicación progresiva del trabajo infantil. El trabajo de las 
adolescentes y los adolescentes será excepcional, y no podrá conculcar su derecho 
a la educación ni realizarse en situaciones nocivas o peligrosas para su salud o su 
desarrollo personal. Se respetará, reconocerá y respaldará su trabajo y las demás 
actividades siempre que no atenten a su formación y a su desarrollo integral. [...] 
4. Protección y atención contra todo tipo de violencia, maltrato, explotación sexual 
o de cualquier otra índole, o contra la negligencia que provoque tales situaciones". 

Que, el Artículo 66 de la Constitución de la República del Ecuador dice: "Se reconoce y 
garantizará a las personas: [...] 29. Los derechos de libertad también incluyen: [...] 
b) La prohibición de la esclavitud, la explotación, la servidumbre y el tráfico y la 
trata de seres humanos en todas sus formas. El Estado adoptará medidas de 
prevención y erradicación de la trata de personas, y de protección y reinserción 
social de las víctimas de la trata y de otras formas de violación de la libertad".  

Que, la Constitución de la República del Ecuador en su Artículo 84 determina: "La 
Asamblea Nacional y todo órgano con potestad normativa tendrá la obligación de 
adecuar, formal y materialmente, las leyes y demás normas jurídicas a los derechos 
previstos en la Constitución y los tratados internacionales, y los que sean 
necesarios para garantizar la dignidad del ser humano o de las comunidades, 
pueblos y nacionalidades".  
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Que, Artículo 225 de la Constitución de la República del Ecuador prescribe: "El sector 
público comprende: [...] 2. Las entidades que integran el régimen autónomo 
descentralizado". Que, la Constitución de la República del Ecuador en su Artículo 
227 manifiesta: "La administración pública constituye un servicio a la colectividad 
que se rige por los principios de eficacia, eficiencia, calidad, jerarquía, 
desconcentración, descentralización, coordinación, participación, planificación, 
transparencia y evaluación". 

Que, el Artículo 238 de la Constitución de la República del Ecuador establece: "Los 
gobiernos autónomos descentralizados gozarán de autonomía política, 
administrativa y financiera, y se regirán por los principios de solidaridad, 
subsidiariedad, equidad interterritorial, integración y participación ciudadana". 

Que, la Constitución de la República del Ecuador en su Artículo 240 señala: "Los 
gobiernos autónomos descentralizados de las regiones, distritos metropolitanos, 
provincias y cantones tendrán facultades legislativas en el ámbito de sus 
competencias y jurisdicciones territoriales […)  

Que, la Constitución de la República del Ecuador en su Artículo 277 expresa: "Para la 
consecución del buen vivir, serán deberes generales del Estado: [...] 3. Generar y 
ejecutar las políticas públicas, y controlar y sancionar su incumplimiento".  

Que, la Declaración Universal de Derechos Humanos en su Artículo 1 dice: "Todos los 
seres humanos nacen libres e iguales en dignidad y derechos y, dotados como están 
de razón y conciencia, deben comportarse fraternalmente los unos con los otros".  

Que, el Artículo 4 de la Declaración Universal de Derechos Humanos determina: "Nadie 
estará sometido a esclavitud ni a servidumbre; la esclavitud y la trata de esclavos 
están prohibidas en todas sus formas".  

Que, la Convención interamericana de Derechos Humanos Art. 6 establece “Art. 6.  
Prohibición de la Esclavitud y Servidumbre 1. Nadie puede ser sometido a 
esclavitud o servidumbre, y tanto éstas, como la trata  de esclavos y la trata de 
mujeres están prohibidas en todas sus formas. 2. Nadie debe ser constreñido a 
ejecutar un trabajo forzoso u obligatorio. En los países  donde ciertos delitos tengan 
señalada pena privativa de libertad acompañada de  trabajos forzosos, esta 
disposición no podrá ser interpretada en el sentido de que prohíbe el cumplimiento 
de dicha pena impuesta por juez o tribunal competente. El  trabajo forzoso no debe 
afectar a la dignidad ni a la capacidad física e intelectual del recluído. 3. No 
constituyen trabajo forzoso u obligatorio, para los efectos de este artículo: a) los 
trabajos o servicios que se exijan normalmente de una persona recluída en  
cumplimiento de una sentencia o resolución formal dictada por la autoridad judicial  
competente. Tales trabajos o servicios deberán realizarse bajo la vigilancia y control 
de las autoridades públicas, y los individuos que los efectúen no serán puestos a  
disposición de particulares, compañías o personas jurídicas de carácter privado; b) 
el servicio militar y, en los países donde se admite exención por razones de 
conciencia, el servicio nacional que la ley establezca en lugar de aquél; c) el servicio 
impuesto en casos de peligro o calamidad que amenace la existencia o el  bienestar 
de la comunidad, y d) el trabajo o servicio que forme parte de las obligaciones cívicas 
normales.  

Que, el Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos en su Artículo 8 prescribe: "1. 
Nadie estará sometido a esclavitud. La esclavitud y la trata de esclavos estarán 
prohibidas en todas sus formas. 2. Nadie estará sometido a servidumbre. 3. a) Nadie 
será constreñido a ejecutar un trabajo forzoso u obligatorio [...).  
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Que,  el Art. 2, letra b) de la Convención Interamericana Para Prevenir,  Sancionar y 
Erradicar La Violencia Contra la Mujer  "Convención De Belem Do Para", señala 
que: “Se entenderá que violencia contra la mujer incluye la violencia física, sexual y 
psicológica: (…) que tenga lugar en la comunidad y sea perpetrada por cualquier 
persona y que comprende, entre otros, violación, abuso sexual, tortura, trata de 
personas, prostitución forzada, secuestro y acoso sexual en el lugar de trabajo, así 
como en instituciones educativas, establecimientos de salud o cualquier otro lugar, y 
(…)”  

Que, el Art. 6 de la Convención sobre la eliminación de todas las formas de discriminación 
contra la Mujer, establece que: “Los Estados Partes tomarán todas las medidas 
apropiadas, incluso de carácter legislativo, para suprimir todas las formas de trata 
de mujeres y explotación de la prostitución de la mujer.”  

Que, la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada 
Transnacional en conjunción con su Protocolo para Prevenir, Reprimir y Sancionar 
la Trata de Personas, Especialmente Mujeres y Niños conocidos como el Protocolo 
de Palermo, propone una amplia definición del delito de trata de personas, 
incluyendo la Asistencia y Protección de las víctimas de la trata de personas. 

Que, el Protocolo para Prevenir, Reprimir y Sancionar la Trata de Personas, especialmente 
mujeres y niños, que complementa la Convención de las Naciones Unidas contra la 
delincuencia organizada transnacional contiene diversas normas internacionales, 
como la del Artículo 2 establece: "Finalidad.- Los fines del presente Protocolo son: 
a) Prevenir y combatir la trata de personas, prestando especial atención a las 
mujeres y los niños; b) Proteger y ayudar a las víctimas de dicha trata, respetando 
plenamente sus derechos humanos; y, c) Promover la cooperación entre los Estados 
Parte para lograr esos fines" 

Que, el artículo 3 literal a) Protocolo para Prevenir, Reprimir y Sancionar la Trata de 
Personas, Especialmente Mujeres y Niños señala: "Por "trata de personas" se 
entenderá la captación, el transporte, el traslado, la acogida o la recepción de 
personas, recurriendo a la amenaza o al uso de la fuerza u otras formas de coacción, 
al rapto, al fraude, al engaño, al abuso de poder o de una situación de 
vulnerabilidad o a la concesión o recepción de pagos o beneficios para obtener el 
consentimiento de una persona que tenga autoridad sobre otra, con fines de 
explotación. Esa explotación incluirá, como mínimo, la explotación de la 
prostitución ajena u otras formas de explotación sexual, los trabajos o servicios 
forzados, la esclavitud o las prácticas análogas a la esclavitud, la servidumbre o la 
extracción de órganos [....)" 

Que, la Declaración sobre los principios fundamentales de justicia para las víctimas de 
delitos y del abuso de poder, adoptada por la Asamblea General de las Naciones 
Unidad- Derechos Humanos, en su resolución 40/34, de 29 de noviembre de 1985, 
establece la definición de víctima y el Acceso a la justicia y trato justo, página  web: 
www.ohchr.orq. 

Que, la Convención sobre los Derechos del Niño en su Artículo 35 expresa: "Los Estados 
Partes tomarán todas las medidas de carácter nacional, bilateral y multilateral que 
sean necesarias para impedir el secuestro, la venta o la trata de niños para 
cualquier fin o en cualquier forma". 

Que,  el Protocolo para prevenir, reprimir y sancionar la trata de personas, especialmente 
mujeres y niños, que complementa la convención de las naciones unidas contra la 
delincuencia organizada transnacional, en su Art. 3, letra a señala que: “Por "trata 
de personas" se entenderá la captación, el transporte, el traslado, la acogida o la 
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recepción de personas, recurriendo a la amenaza o al uso de la fuerza u otras formas 
de coacción, al rapto, al fraude, al engaño, al abuso de poder o de una situación de 
vulnerabilidad o a la concesión o recepción de pagos o beneficios para obtener el 
consentimiento de una persona que tenga autoridad sobre otra, con fines de 
explotación. Esa explotación incluirá, como mínimo, la explotación de la prostitución 
ajena u otras formas de explotación sexual, los trabajos o servicios forzados, la 
esclavitud o las prácticas análogas a la esclavitud, la servidumbre o la extracción de 
órganos;(…)”  

Que, la Ley Orgánica de Movilidad Humana en su Artículo 117 dice: "Víctima de trata de 
personas o tráfico ilícito de migrantes. Es víctima de trata de personas quien haya 
sido objeto de captación, transporte, traslado, entrega, acogida o recepción, en el 
país, desde o hacia otros países, con fines de explotación de la que resulte un 
provecho material o económico, una ventaja inmaterial o cualquier otro beneficio 
para un tercero. Es víctima de tráfico ilícito de migrantes la persona que haya sido 
objeto de migración ilícita desde o hacia el territorio del Estado ecuatoriano, con el 
fin de obtener beneficio económico de manera directa o indirecta, u otro beneficio 
de orden material en favor de un tercero". 

Que, el Artículo 118 de la Ley Orgánica de Movilidad Humana determina: "Registro para 
la identificación a víctimas de trata de personas y tráfico ilícito de migrantes. La 
autoridad rectora de seguridad ciudadana y el orden público creará y manejará el 
registro para la identificación a las víctimas de trata de personas y tráfico ilícito de 
migrantes. Para la identificación a las víctimas de estos delitos se contará con el 
apoyo de las entidades públicas, privadas y la cooperación internacional. El registro 
permitirá la recolección, procesamiento y análisis de información para tener una 
caracterización de la trata de personas y el tráfico ilícito de migrantes que servirá 
como insumo en la formulación de política pública, planes de acción y estrategias 
de prevención a corto, mediano y largo plazo" 

Que, el Artículo 165 de la Ley Orgánica de Movilidad Humana prescribe: "Competencias 
de los gobiernos autónomos descentralizados provinciales y municipales.- Los 
gobiernos autónomos descentralizados provinciales y municipales en coordinación 
con la autoridad de movilidad humana tienen competencia para: 1. Crear normativa 
para la integración social, económica, productiva, laboral y el respeto a los derechos 
humanos de las personas en movilidad humana y en particular de las personas 
migrantes retornadas; 2. Coordinar con las instituciones públicas y privadas la 
atención integral para la población en movilidad humana; 3. Integrar en su 
planificación de desarrollo y ordenamiento territorial acciones, política pública, 
planes, programas y proyectos que permitan asegurar el ejercicio efectivo de los 
derechos de las personas en movilidad humana; 4. Participar en los espacios de 
diálogo y coordinación interinstitucional en materia de movilidad humana; 5. 
Prevenir la trata de personas y el tráfico ilícito de migrantes en coordinación con la 
autoridad de movilidad humana, la autoridad de control migratorio y demás 
entidades competentes; y,6. Las demás competencias previstas en la ley". 

Que, el Artículo 166 de la Ley Orgánica de Movilidad Humana manifiesta: 
"Corresponsabilidad en nivel local. Los gobiernos autónomos descentralizados 
provinciales y municipales en coordinación con la autoridad de movilidad humana y 
la autoridad de control migratorio deberán: 1. Generar políticas de inclusión y 
desarrollo tendientes a prevenir la migración riesgosa, en el ámbito de su 
competencia, así como apoyar en la reinserción de víctimas de trata de personas y 
tráfico ilícito de personas; 2. Crear políticas y programas para inclusión de la 
comunidad extranjera y de la convivencia pacífica; y, 3. Planificar en el mediano y 
largo plazo la integración social y económica de la comunidad migrante retornada". 
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Que, el Artículo 4 del Código Orgánico de Organización Territorial Autonomía y 
Descentralización establece: "Fines de los gobiernos autónomos descentralizados.- 
Dentro de sus respectivas circunscripciones territoriales son fines de los gobiernos 
autónomos descentralizados: (…) b) La garantía, sin discriminación alguna y en los 
términos previstos en la Constitución de la República, de la plena vigencia y el efectivo 
goce de los derechos individuales y colectivos constitucionales y de aquellos 
contemplados en los instrumentos internacionales (…)". 

Que, el Código Orgánico de Organización Territorial Autonomía y Descentralización en su 
el Artículo 5 señala: "Autonomía.- La autonomía política, administrativa y financiera 
de los gobiernos autónomos descentralizados y regímenes especiales prevista en la 
Constitución comprende el derecho y la capacidad efectiva de estos niveles de 
gobierno para regirse mediante normas y órganos de gobierno propios, en sus 
respectivas circunscripciones territoriales, bajo su responsabilidad, sin intervención 
de otro nivel de gobierno y en beneficio de sus habitantes". 

Que, el Artículo 53 del Código Orgánico de Organización Territorial Autonomía y 
Descentralización expresa: "Naturaleza jurídica.- Los gobiernos autónomos 
descentralizados municipales son personas jurídicas de derecho público, con 
autonomía política, administrativa y financiera. Estarán integrados por las funciones 
de participación ciudadana; legislación y fiscalización; y, ejecutiva previstas en este 
Código, para el ejercicio de las funciones y competencias que le corresponden". 

Que, el Código Orgánico de Organización Territorial Autonomía y Descentralización en su 
Artículo 54 dice: "Funciones.- Son funciones del gobierno autónomo descentralizado 
municipal las siguientes: U.] a) Promover el desarrollo sustentable de su 
circunscripción territorial cantonal, para garantizar la realización del buen vivir a 
través de la implementación de políticas públicas cantonales, en el marco de sus 
competencias constitucionales y legales". 

Que, el Artículo 240 Código Orgánico de Organización Territorial Autonomía y 
Descentralización determina: "Los gobiernos autónomos descentralizados de las 
regiones, distritos metropolitanos, provincias y cantones tendrán facultades 
legislativas en el ámbito de sus competencias y jurisdicciones territoriales. [...]". 

Que, el Código Orgánico de Organización Territorial Autonomía y Descentralización en su 
Artículo 322 prescribe: "Decisiones legislativas.- Los consejos regionales y 
provinciales y los concejos metropolitanos y municipales aprobarán ordenanzas 
regionales, provinciales, metropolitanas y municipales, respectivamente, con el voto 
conforme de la mayoría de sus miembros. Los proyectos de ordenanzas, según 
corresponda a cada nivel de gobierno, deberán referirse a una sola materia y serán 
presentados con la exposición de motivos, el articulado que se proponga y la 
expresión clara de los artículos que se deroguen o reformen con la nueva ordenanza. 
Los proyectos que no reúnan estos requisitos no serán tramitados. El proyecto de 
ordenanza será sometido a dos debates para su aprobación, realizados en días 
distintos. Una vez aprobada la norma, por secretaría se la remitirá al ejecutivo del 
gobierno autónomo descentralizad correspondiente para que en el plazo de ocho días 
la sancione o la observe en los casos en que se haya violentado el trámite legal o que 
dicha normativa no esté acorde con la Constitución o las leyes. El legislativo podrá 
allanarse a las observaciones o insistir en el texto aprobado. En el caso de insistencia, 
se requerirá el voto favorable de las dos terceras partes de sus integrantes para su 
aprobación. Si dentro del plazo de ocho días no se observa o se manda a ejecutar la 
ordenanza, se considerará sancionada por el ministerio de la ley". 

Que, el Artículo 324 del Código Orgánico de Organización Territorial Autonomía y 
Descentralización manifiesta: "Promulgación y publicación.- El ejecutivo del gobierno 
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autónomo descentralizado, publicará todas las normas aprobadas en su gaceta 
oficial y en el dominio web de la institución: si se tratase de normas de carácter 
tributario, además, las promulgará y remitirá para su publicación en el Registro 
Oficial". 

Que, el Código Integral Penal en su Artículo 91 establece: "Trata de personas: La 
captación, transportación, traslado, entrega, acogida o recepción para sí o para un 
tercero, de una o más personas, ya sea dentro del país o desde o hacia otros países 
con fines de explotación, constituye delito de trata de personas. Constituye 
explotación, toda actividad de la que resulte un provecho material o económico, una 
ventaja inmaterial o cualquier otro beneficio, para sí o para un tercero, mediante el 
sometimiento de una persona o la imposición de condiciones de vida o de trabajo, 
obtenidos de: 1. La extracción o comercialización ilegal de órganos, tejidos, fluidos o 
material genético de personas vivas, incluido el turismo para la donación o trasplante 
de órganos. 2. La explotación sexual de personas incluida la prostitución forzada, el 
turismo sexual y la pornografía infantil. 3. La explotación laboral, incluido el trabajo 
forzoso, la servidumbre por deudas y el trabajo infantil. 4. Promesa de matrimonio o 
unión de hecho servil, incluida la unión de hecho precoz, arreglada, como 
indemnización o transacción, temporal o para fines de procreación. 5. La adopción 
ilegal de niñas, niños y adolescentes. 6. La mendicidad. 7. Reclutamiento forzoso 
para conflictos armados o para el cometimiento de actos penados por la ley. 8. 
Cualquier otra modalidad de explotación". 

Que, el Artículo 93 del Código Integral Penal señala: "Principio de no punibilidad de la 
víctima de trata.- La víctima no es punible por la comisión de cualquier delito que sea 
el resultado directo de haber sido objeto de trata. Tampoco se aplicarán las sanciones 
o impedimentos previstos en la legislación migratoria cuando las infracciones son 
consecuencia de la actividad desplegada durante la comisión del ilícito del que fueron 
sujetas". 

Que, el Código Integral Penal en su Artículo 94 expresa: "Sanción para la persona jurídica.- 
Cuando una persona jurídica es responsable de trata, será sancionada con multa de 
cien a mil salarios básicos unificados del trabajador en general y la extinción de la 
misma'' 

Que, el Código de la Niñez y Adolescencia en su Artículo 11 dice: "El interés superior del 
niño.- El interés superior del niño es un principio que está orientado a satisfacer el 
ejercicio efectivo del conjunto de los derechos de los niños, niñas y adolescentes; e 
impone a todas las autoridades administrativas y judiciales y a las instituciones 
públicas y privadas, el deber de ajustar sus decisiones y acciones para su 
cumplimiento". 

Que, el Artículo 12 del Código de la Niñez y Adolescencia determina: "Prioridad absoluta.- 
En la formulación y ejecución de las políticas públicas y en la provisión de recursos, 
debe asignarse prioridad absoluta a la niñez y adolescencia, a las que se asegurará, 
además, el acceso preferente a los servicios públicos y a cualquier clase de atención 
que requieran. Se dará prioridad especial a la atención de niños y niñas menores de 
seis años. En caso de conflicto, los derechos de los niños, niñas y adolescentes 
prevalecen sobre los derechos de los demás". 

Que, el Código de la Niñez y Adolescencia en su Artículo 50 prescribe: "Derecho a la 
integridad personal.- Los niños, niñas y adolescentes tienen derecho a que se respete 
su integridad personal, física, psicológica, cultural, afectiva y sexual. No podrán ser 
sometidos a torturas, tratos crueles y degradantes". 
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Que, el Artículo 70 del Código de la Niñez y Adolescencia manifiesta: "Concepto de tráfico 
de niños. Se entiende por tráfico de niños, niñas o adolescentes, su sustracción, 
traslado o retención, dentro o fuera del país y por cualquier medio, con el propósito 
de utilizarlos en la prostitución, explotación sexual o laboral, pornografía, 
narcotráfico, tráfico de órganos, servidumbre, adopciones ilegales u otras actividades 
ilícitas. Se consideran medios de tráfico, entre otros, la sustitución de persona, el cc 
1sentimiento fraudulento o forzado y la entrega o recepción de pagos o beneficios 
indebidos dirigidos a lograr el consentimiento de los progenitores, de las personas o 
de la institución a cuyo cargo se halla el niño, niña o adolescente". 

Que, el Código de la Niñez y Adolescencia en su Artículo 72 establece: "Personas obligadas 
a denunciar.- Las personas que por su profesión u oficio tengan conocimiento de un 
hecho que presente características propias de maltrato, abuso y explotación sexual, 
tráfico o pérdida de que hubiere sido víctima un niño, niña o adolescente, deberán 
denunciarlo dentro de las veinticuatro horas siguientes de dicho conocimiento ante 
cualquiera de los fiscales, autoridades judiciales o administrativas competentes, 
incluida la Defensoría del Pueblo, como entidad garante de los derechos 
fundamentales". 

Que, el Artículo 81 del Código de la Niñez y Adolescencia señala: "Derecho a la protección 
contra la explotación laboral. Los niños, niñas y adolescentes tienen derecho a que el 
Estado, la sociedad y la familia les protejan contra la explotación laboral y económica 
y cualquier forma de esclavitud, servidumbre, trabajo forzoso o nocivo para su salud, 
su desarrollo físico, mental, espiritual, moral o social, o que pueda entorpecer el 
ejercicio de su derecho a la educación". 

Que, con fecha 20 de noviembre del año 2020, en Registro Oficial Edición Especial Nro. 
1003 se publica la Ordenanza que Organiza y Regula el Funcionamiento del Sistema 
Cantonal de Derechos Humanos, Inclusión y Equidad Social de Cotacachi. 

 Que,  la Ordenanza que Organiza y Regula el Funcionamiento del Sistema Cantonal de 
Derechos Humanos, Inclusión y Equidad Social de Cotacachi, se constituye como 
el mecanismo de articulación y coordinación con el Sistema Nacional 
Descentralizado de la Protección Integral a la Niñez y Adolescencia; el Sistema 
Nacional para la Prevención y Erradicación de la Violencia contra las mujeres; y, el 
Sistema Nacional Especializado de Protección Integral de los derechos de las 
personas adultas mayores. Éste sistema Cantonal tiene por objeto la organización, 
conformación y funcionamiento del Sistema Cantonal de Derechos Humanos, 
Inclusión y Equidad Social del cantón Cotacachi, lo cual permitirá la coordinación 
y articulación de organismos, entidades y servicios públicos y privados, cuyo 
propósito es garantizar la protección integral, asegurar la vigencia, ejercicio, 
exigibilidad y restitución de los derechos de las personas y grupos de atención 
prioritaria del cantón Cotacachi, así como para garantizar la transversalización de 
los enfoques de igualdad en las políticas públicas locales 

Que, mediante el Art. 1 de la Ordenanza que Aprueba la Actualización del Plan de 
Desarrollo y Ordenamiento Territorial del Cantón Cotacachi, se actualiza el Plan de 
Desarrollo y ordenamiento Territorial del cantón Cotacachi, y en su artículo II se 
establece la visión cantonal, ejes estratégicos, políticas y objetivos estratégicos de 
desarrollo, en base a los componentes biofísico, económico /productivo; 
sociocultural, asentamientos humanos, que incluye movilidad, energía y 
telecomunicaciones; y, político institucional.  

Que, el concejo Municipal del GAD Municipal de Santa Ana de Cotacachi, el 3 de marzo 
del año 2022 aprueba la Agenda Social Para la Igualdad con Enfoque de Derechos 
del Cantón Santa Ana de Cotacachi, en cuyo Componente XXVI Movilidad Humana, 
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considera la problemática de “Naturalización de los casos de trata de personas”, 
planteándose la estrategia de “Crear una ordenanza de prevención de trata de 
personas”.  

El Concejo Municipal del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de Santa Ana 
de Cotacachi, en uso de la facultad legislativa prevista en el artículo 240 de la 
Constitución de la República del Ecuador y el artículo 322 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, EXPIDE, la:  
“ORDENANZA SUSTITUTIVA A LA ORDENANZA PARA LA PREVENCIÓN DEL DELITO 
DE TRATA DE PERSONAS, IDENTIFICACIÓN Y PROTECCIÓN INTEGRAL A SUS 
VÍCTIMAS EN EL CANTÓN SANTA ANA DE COTACACHI” 
 
 

TÍTULO I 
CAPÍTULO I 
ASPECTOS GENERALES  

Art. 1.- Objeto: La presente Ordenanza tiene por objeto declarar como política pública 
en el Cantón Cotacachi, la prevención y promoción de derechos; protección integral; 
investigación y judicialización; y, gobernanza, para la erradicación del delito de trata de 
personas. 

El GADMSAC orientará sus planes, programas, proyectos y acciones a este fin, haciendo 
énfasis en la prevención de este delito, facilitando así la coordinación con otras entidades 
públicas competentes, privadas, de sociedad civil y de cooperación internacional, para la 
prevención y promoción de derechos; protección integral a las víctimas; investigación y 
judicialización del delito de trata de personas.   

Art. 2.- Ámbito: Las disposiciones contenidas en la presente ordenanza son de 
cumplimiento obligatorio en la jurisdicción del Cantón Cotacachi.   

Art. 3.-Principios: Esta Ordenanza se regirá por los principios constitucionales de: 
Universalidad, Igualdad y no Discriminación; Protección integral a las víctimas; Atención 
prioritaria; no punibilidad de la víctima; Interés superior del niño; Progresividad; 
Intersectorialidad, descritos en el “Plan de Acción Contra la Trata de Personas en Ecuador 
2019 – 2030” (PACTA).  

Adicional, se considerarán el principio constitucional de no re victimización; y, los 
principios de: Ciudadanía universal, Libre movilidad humana, Prohibición de 
criminalización, Protección de las personas ecuatorianas en el exterior, Igualdad ante la 
ley y no discriminación, Pro-persona en movilidad humana, Interés superior de la niña, 
niño y adolescente, No devolución e Integración regional, previstos en la Ley Orgánica de 
Movilidad Humana. 

Art. 4.- Definición de trata de personas: Como lo señala el COIP, comete el delito de 
trata de personas todo individuo que capte, transporte, traslade, retenga o reciba; en el 
país, desde o hacia otros países con fines de explotación; para lo cual un tercero recurre 
a la amenaza, uso de la fuerza u otras formas de coacción, al rapto, al fraude, al engaño, 
al abuso de poder o de una situación de vulnerabilidad, a la concesión o aceptación de 
pagos o beneficios. 

Constituye explotación, toda actividad de la que resulte un provecho material o 
económico, una ventaja inmaterial o cualquier otro beneficio, para sí o para un tercero, 
mediante el sometimiento de una persona o la imposición de condiciones de vida o de 
trabajo, obtenidos de:  
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1. La extracción o comercialización ilegal de órganos, tejidos, fluidos o material 
genético de personas vivas, incluido el turismo para la donación o trasplante de 
órganos. 

2. La explotación sexual de personas incluida la prostitución forzada, el turismo 
sexual y la pornografía infantil. 

3. La explotación laboral, incluido el trabajo forzoso, la servidumbre por deudas y 
el trabajo infantil. 

4. Promesa de matrimonio o unión de hecho servil, incluida la unión de hecho 
precoz, arreglada, como indemnización o transacción, temporal o para fines de 
procreación.  

5. La adopción ilegal de niñas, niños y adolescentes. 

6. La mendicidad. 

7. Reclutamiento forzoso para conflictos armados o para el cometimiento de actos 
penados por la ley. 

8. Cualquier otra modalidad de explotación.  

 Art. 5.- Víctima.-  Para efectos de la presente Ordenanza se entiende por víctima a toda 
persona que  haya sido objeto de captación, transporte, traslado, entrega, acogida o 
recepción, en el país, desde o hacia otros países, con fines de explotación de la que resulte 
un provecho material o económico, una ventaja inmaterial o cualquier otro beneficio para 
un tercero.  

 
TITULO II 

EJES DE ACCIÓN 
CAPÍTULO I:  
EJES DE PREVENCIÓN  

Art. 6.- Para el ejercicio de la política pública de prevención del delito de trata de 
personas, el Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de Santa Ana de Cotacachi 
en coordinación con las autoridades rectoras y bajo los lineamientos de Planes 
Nacionales, adoptarán medidas en cuatro ejes de prevención:  

a) Procesos de sensibilización: Son un conjunto de acciones organizadas y 
secuenciales que tienen como fin el concienciar sobre la trata de personas, sus 
elementos y formas en que se manifiesta este delito, priorizando niveles de 
conocimiento afectivos, sensoriales, artísticos y otros. Para llevar a cabo esas 
medidas, se considerará el enfoque interseccional basado en derechos, y se 
realizarán en idioma castellano, kichwa, inglés, lenguaje de señas y sistema braille 
para los habitantes en el cantón.  

b) Procesos de capacitación: Son un conjunto de medios que se organizan de 
acuerdo a un plan, para lograr que la ciudadanía, comunidades, Organizaciones 
de la Sociedad Civil, Servidoras y Servidores Públicos u otros, adquiera destrezas, 
valores o conocimientos teóricos y prácticos, que le permitan prevenir e identificar 
oportunamente el delito de trata de personas, adquirir mecanismos de prevención, 
sus elementos y las diferentes formas en que se manifiestan en el Cantón;  

c) Procesos de Difusión de la información: Son aquellos programas y campañas 
de información, educación y comunicación que serán desarrollados 
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estratégicamente con la identificación de la audiencia, medios y mensajes que 
estarán orientadas a la divulgación de la información necesaria y oportuna para 
la prevención sobre el delito de trata de personas.  

d) Procesos de formulación de política pública: Son acciones de incidencia en 
política pública que puede estar relacionada a la complementariedad de las 
ordenanzas, redes de protección y sistemas locales de protección con énfasis en 
la trata de personas. 

Art. 7. Proceso de sensibilización. La Dirección de Desarrollo Económico y Producción, 
la Jefatura de Turismo, la Dirección de Desarrollo Social y Culturas, de manera 
independiente o coordinada, con la participación de entidades públicas y/o privadas, 
implementarán campañas de sensibilización del delito de trata de personas.  

La Dirección de Desarrollo Económico y Producción, dentro del ámbito de sus 
competencias, en su plan operativo anual y plan anual de contrataciones, incluirá y 
presupuestará la ejecución de programas y proyectos que promuevan la sostenibilidad 
económica y productiva en las zonas de mayor riesgo de trata de personas. 

La Jefatura de turismo del GAD Municipal, de manera anual, ejecutará campañas de 
sensibilización del delito de trata de personas en todos los servicios y servidores de 
turismo del cantón. 

Art. 8. Proceso de capacitación. La secretaria de derechos humanos a través del Centro 
de Equidad y Justicia; la Secretaria de participación Social, la Secretaria Operativa de 
Seguridad Ciudadana y Gestión de Riesgos; de manera independiente o en coordinación 
con entidades del sector público, privado o de la cooperación internacional, ejecutarán 
procesos de capacitación en temas de prevención de casos de trata de personas, y la 
socialización de las rutas y protocolos creados en torno a la prevención del delito de trata 
de personas.  

Art. 9. Procesos de Difusión de la información: La Dirección de Comunicación del GAD 
Municipal de Santa Ana de Cotacachi, a través de la página web institucional, redes 
sociales, o a través de medios de comunicación públicos o privados, difundirá las 
campañas de sensibilización y capacitación señaladas en el Art. 8 y 9 de la presente 
ordenanza.      

La información deberá ser difundida a través de lenguaje inclusivo e intercultural, 
propendiendo la creación de una nueva cultura de comunicación con el uso de nuevas 
tecnologías y con un enfoque de derechos humanos. 

La dirección de comunicación podrá solicitar a los medios de comunicación públicos, 
privados y/o comunitarios, la difusión de campañas de sensibilización y capacitación. 

Art. 10. Procesos de formulación de política pública. La Comisión de Igualdad y 
Género del Concejo Municipal del GAD Municipal de Santa Ana de Cotacachi, con el 
apoyo y participación de los sujetos de derechos, Organismos de la Sociedad Civil, 
Cooperación Internacional, y otros actores, formulará la política pública complementaria 
a esta ordenanza en materia de prevención de  trata de personas.  
 
CAPITULO II 
EJES DE PROTECCIÓN 

Art. 11. Diseño del Protocolo Local de Actuación Interinstitucional contra la Trata 
de Personas.- Con la finalidad de articular las acciones para la protección y asistencia 
integral a las personas víctimas de la trata de personas en el Cantón, el Consejo Cantonal 
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de Protección de derechos a través de la Secretaría de Protección de Derechos del GAD 
Municipal de Santa Ana de Cotacachi, promoverá la construcción del Protocolo Local de 
Articulación Interinstitucional para la protección de las víctimas de  la Trata de Personas. 

Esta construcción tendrá la participación de las instituciones del Estado competentes en 
esta materia, con el apoyo de la cooperación internacional y las organizaciones de la 
Sociedad Civil. Este instrumento estará acorde al Protocolo Nacional.  

Art. 12. Medidas de protección.- La Junta de Protección de Derechos en conocimiento 
de un caso de presunción de trata de personas, en cumplimiento de sus competencias, 
emitirá  medidas de protección en favor de las víctimas  de la trata y sus familias  con  el 
fin de salvaguardar su seguridad y protección, así como articular con las instituciones 
del Estado competentes para el cumplimiento de las mismas. 

Art. 13. Seguimiento.- La Junta de Protección de Derechos, realizará el seguimiento a 
las medidas de protección dictadas en favor de las víctimas y sus familias, mediante la 
intervención de las instancias de atención o instituciones de atención que pertenecen al 
Sistema Cantonal de Derechos Humanos, Inclusión y Equidad Social, con el fin de lograr 
un proceso adecuado de reinserción de las víctimas de la trata de personas. En todo 
proceso la Junta de Protección de Derechos incluirá mecanismos que eviten la 
revictimización.  

Art. 14. Mecanismos de Reinserción social.  La Secretaría de Protección de Derechos 
del Municipio de Santa Ana de Cotacachi, en coordinación con la instancia 
correspondiente de protección del Gobierno Central, tomando como base al Protocolo 
Local de Articulación Interinstitucional para la protección de las víctimas de trata de 
personas, realizará el seguimiento y gestión necesarios ante los diferentes organismos 
estatales para que los sobrevivientes de la trata de personas y sus familias sean 
integrados dentro de los proyectos de inclusión que lleven a cabo el Gobierno Central, 
con el objeto de promover la recuperación, reinserción y el mejoramiento de su calidad 
de vida. 
 
CAPITULO III 
INVESTIGACIÓN, SANCIÓN Y JUDICIALIZACIÓN 

Art. 15. La investigación, Sanción y Judicialización del delito de trata de personas, estará 
a cargo de las entidades correspondientes conforme lo previsto en el Código Orgánico 
Integral Penal. 
 
CAPÍTULO IV 
SANCIÓN ADMINISTRATIVA   

Art. 16.  El GAD Municipal de Santa Ana de Cotacachi a través de la instancia pertinente 
y previo el proceso administrativo que corresponda, revocará el permiso de uso de suelo, 
patente Municipal, y/o la licencia Única Anual de Funcionamiento de la persona jurídica 
asentada en el cantón Cotacachi, o sociedad de hecho que ejerza su actividad comercial 
en el cantón Cotacachi, que fuere sentenciada de manera condenatoria por el delito de 
trata de personas, para este efecto la sentencia deberá encontrarse ejecutoriada.  
 
CAPITULO V 
GOBERNANZA  

Art. 17.- Política Pública: Se declara como política pública prioritaria del cantón la 
erradicación de la trata de personas en todas sus formas en el marco de sus 
competencias, a fin de coordinar con el gobierno nacional la articulación de la política 
nacional. 
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En función a lo previsto en el presente artículo la Comisión de Igualdad y Género de 
manera anual propondrá al seno del Concejo Municipal proyectos de ordenanza, reformas 
y/o codificaciones a cuerpos normativos locales, que tengan por objeto la alineación de 
la normativa cantonal a los ejes de prevención del delito de trata de personas definidos 
en el Artículo 6 de la presente ordenanza. En el evento de que no existiere propuesta 
alguna, la comisión de Igualdad y Género emitirá un informe motivado detallando las 
razones por las que no se requiere de la emisión de un cuerpo normativo o de la 
codificación de uno ya existente, lo cual será puesto a conocimiento del Concejo 
Municipal en Pleno.      

Los  proyectos de ordenanza, reformas y/o codificaciones a cuerpos normativos locales, 
deberán ser dirigidos al Ejecutivo cantonal, a fin de que se dé el trámite previsto en la 
Ordenanza de Organización y Funcionamiento del Concejo Municipal del Gobierno 
Autónomo Descentralizado Municipal de Santa Ana de Cotacachi. 

Art. 18. Plan Cantonal de acción. El Eje de Movilidad Humana y Trata de personas de 
la Red Cantonal de Protección de Derechos, liderado por la Secretaria Ejecutiva de 
Consejo de Protección de Derechos, generará un plan cantonal de acción contra la trata 
de personas que coopere a la implantación del PACTA. 

El Plan cantonal de acción contra la trata de personas referido en el presente artículo, 
deberá ser actualizado de manera bianual, por la Secretaria Ejecutiva de Consejo de 
Protección de Derechos, El Eje de Movilidad Humana y Trata de personas de la Red 
Cantonal de Protección de Derechos.   

El Concejo Municipal del GAD municipal de Santa Ana de Cotacachi deberá aprobar el 
plan cantonal de acción contra la  trata de personas, de manera bianual, hasta el mes de 
agosto del año correspondiente. 

Art. 19.- Participación.- El Eje de Movilidad Humana de la Red Cantonal de Protección 
de Derechos del Cantón Cotacachi implementará espacios de participación en los 
procesos de formulación, diseño, ejecución, evaluación y seguimiento de la política 
pública local en materia de trata de personas, en articulación con el Comité 
Interinstitucional De Coordinación Para La Prevención De Trata De Personas, Tráfico De 
Migrantes, y Protección a Sus Víctimas. 

Art. 20.- Generación de información: El GAD Municipal de Santa Ana de Cotacachi 
podrá suscribir con instituciones públicas, privadas o de la Cooperación Internacional, 
convenios que permitan la realización de líneas base, estudios, herramientas u otros 
necesarios para la planificación en el eje de acción de prevención y promoción de 
derechos.  

La información deberá contener y ser difundida bajo los principios de inclusión, igualdad 
e interculturalidad. 

Art. 21. Consejos consultivos: Los Consejos Consultivos conformados en función de la 
Ordenanza que crea y regula la conformación de la Secretaría de derechos Humanos, 
constituirán en organismos de asesoría y consulta para la formulación de política pública 
en todo su ciclo, que será de carácter complementario para la Prevención y promoción de 
derechos; Protección integral; Investigación y judicialización; y, la Gobernanza, en los 
temas de trata de personas.  

Art. 22. Organizaciones de sociedad civil: Las Organizaciones de la Sociedad Civil en 
coordinación de la Secretaría de Derechos Humanos del GAD Municipal de Santa Ana de 
Cotacachi, podrán promover e impulsar acciones de prevención, concientización y 
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sensibilización en temas de trata de personas, y/o generar mecanismos de defensa y  
exigibilidad del cumplimiento de las estrategias de prevención. 

Art. 23. Organismos de cooperación internacional y nacional: Los Organismos de 
cooperación internacional y nacional, fundaciones, sociedades, asociaciones, 
federaciones u otras, en coordinación con la Secretaría de Derechos Humanos del GAD 
Municipal de Santa Ana de Cotacachi, podrán contribuir con material, metodologías, 
facilitación y programas enfocados a la prevención de trata de personas, articulados con 
las redes de protección de derechos y sistemas locales de protección cantonal. 

Art. 24 Organizaciones sociales y comunitarias. Las Organizaciones de base, 
organismos comunitarios, cabildos, grupos de jóvenes u otros grupos organizados de la 
sociedad civil, en coordinación con la Secretaría de Derechos Humanos del GAD 
Municipal de Santa Ana de Cotacachi, podrán contribuir con la generación de 
información, promoción e impulso de acciones de prevención, concientización y 
sensibilización en temas de trata de personas, y/o con la generación de mecanismos de 
defensa y exigibilidad del cumplimiento de las estrategias de prevención de trata de 
personas, lo cual debe articularse con las redes de protección de derechos y sistemas 
locales de protección cantonal. 
 
CAPITULO VI 
ASIGNACIÓN PRESUPUESTARIA. 

Art. 25. El GAD Municipal de Santa Ana de Cotacachi, para la actualización del Plan de 
Ordenamiento Territorial, considerará una línea específica de priorización de programas 
y proyectos enfocados a la prevención del delito de trata de personas.    

La Secretaria de Protección de Derechos del GAD Municipal de Santa Ana de Cotacachi 
o quien haga sus veces, orientará al GAD Municipal de Santa Ana de Cotacachi la 
formulación de planes y proyectos que tengan como fin la i) Prevención y promoción de 
derechos; ii) Protección integral; iii) Investigación y judicialización; y, iv) Gobernanza. 

DISPOSICIONES GENERALES: 

PRIMERA.- CONVENIOS: El Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de Santa 
Ana de Cotacachi podrá firmar los convenios que estime pertinente con otras 
instituciones públicas, privadas o de Cooperación Internacional, con la finalidad de 
viabilizar la presente Ordenanza conforme a la ley. 

DISPOSICIÓN TRANSITORIA: 

PRIMERA.- El Eje de Movilidad Humana y Trata de personas de la Red Cantonal de 
Protección de Derechos, liderado por la Secretaria Ejecutiva de Consejo de Protección de 
Derechos, en el plazo de un año contado desde la publicación de la presente ordenanza, 
presentará para su aprobación ante el Concejo Municipal, el plan cantonal de acción 
contra la  trata de personas que contribuya con la implantación del PACTA en el cantón 
Cotacachi. 

SEGUNDA.- En el plazo de un año contado desde la fecha de publicación de la presente 
ordenanza, el Consejo de Protección de Derechos a través de la Secretaría Ejecutiva, 
presentará al seno del Concejo Municipal del GAD Municipal de Santa Ana de Cotacachi, 
el Protocolo Local de Articulación Interinstitucional para la protección de las víctimas de  
la TDP. 

DISPOSICIÓN DEROGATORIA 
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Deróguese la “Ordenanza Para la Prevención del Delito de Trata de Personas, Identificación 
y Protección Integral a sus Víctimas en el Cantón Santa Ana de Cotacachi”, sancionada el 
9 de junio del año 2017.   

DISPOSICION FINAL:  

PRIMERA.- La presente ordenanza entrará en vigencia a partir de su publicación en el 
Registro Oficial, sin perjuicio de su publicación en la página web institucional.  

Dado y firmado en la Sala de Sesiones del Concejo del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Santa Ana de Cotacachi, a los 8 días del mes de diciembre  
del 2022. 

 
 
 

Econ. Auki Tituaña Males 
ALCALDE 

GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DE SANTA ANA DE 
COTACACHI 

Lo certifico.- 

 

 
Ab. José Orlando López 
SECRETARIO DEL CONCEJO MUNICIPAL 
GADM DE SANTA ANA DE COTACACHI 
 
CERTIFICACIÓN: En aplicación a lo previsto en el Art. 357 del COOTAD, en mi calidad 
de Secretario del Concejo Municipal del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal 
de Santa Ana de Cotacachi, CERTIFICO que la “ORDENANZA SUSTITUTIVA A LA 
ORDENANZA PARA LA PREVENCIÓN DEL DELITO DE TRATA DE PERSONAS, 
IDENTIFICACIÓN Y PROTECCIÓN INTEGRAL A SUS VÍCTIMAS EN EL CANTÓN 
SANTA ANA DE COTACACHI”, fue discutida y aprobada en primer debate en la Sesión 
Ordinaria del Concejo Municipal desarrollado el 28 de noviembre de 2022 y en segundo 
debate en la sesión ordinaria del Concejo Municipal llevada a cabo el 8 de diciembre de 
2022.  

Lo certifico.- 

 
 
Ab. José Orlando López 
SECRETARIO 
CONCEJO MUNICIPAL GADM DE SANTA ANA DE COTACACHI 

 

NOTIFICACIÓN: En el cantón Cotacachi, a 8 de diciembre del año 2022, en mi calidad 
de Secretario del Concejo Municipal del GAD Municipal de Santa Ana de Cotacachi, en 
aplicación al Art. 322 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización COOTAD, notifiqué al señor Econ. Auki Tituaña Males, Alcalde del 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de Santa Ana de Cotacachi, con el 
original y copias respectivas de la “ORDENANZA SUSTITUTIVA A LA ORDENANZA 
PARA LA PREVENCIÓN DEL DELITO DE TRATA DE PERSONAS, IDENTIFICACIÓN Y 

Firmado electrónicamente por:

AUKI KANAIMA
TITUANA MALES

Firmado electrónicamente por:

JOSE ORLANDO
LOPEZ
SANTELLAN

Firmado electrónicamente por:

JOSE ORLANDO
LOPEZ
SANTELLAN
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PROTECCIÓN INTEGRAL A SUS VÍCTIMAS EN EL CANTÓN SANTA ANA DE 
COTACACHI”, que fue aprobada por el Concejo Municipal del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Santa Ana de Cotacachi en primer debate el 28 de 
noviembre del año 2022 y en segundo debate el 8 de diciembre del año 2022.  

Lo certifico.-  

 

 
Ab. José Orlando López  
SECRETARIO  
CONCEJO MUNICIPAL GADM DE SANTA ANA DE COTACACHI 

 

SANCIÓN:  ALCALDÍA DEL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL 
DE SANTA ANA DE COTACACHI.- Cotacachi, a 9 de diciembre de 2022.- Tomando en 
consideración la aprobación efectuada por el Concejo Municipal del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Santa Ana de Cotacachi en primer debate desarrollado el 
28 de noviembre del año 2022 y en segundo debate el 8 de diciembre del año 2022; 
siguiendo los procesos legales pertinentes y en consideración a las dispones contenidas 
en la Constitución y demás leyes de la República, en cumplimiento a lo dispuesto en el 
inciso cuarto del artículo 322 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía 
y Descentralización COOTAD, en mi calidad de Alcalde del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Santa Ana de Cotacachi SANCIONO la “ORDENANZA 
SUSTITUTIVA A LA ORDENANZA PARA LA PREVENCIÓN DEL DELITO DE TRATA DE 
PERSONAS, IDENTIFICACIÓN Y PROTECCIÓN INTEGRAL A SUS VÍCTIMAS EN EL 
CANTÓN SANTA ANA DE COTACACHI”. 

 

 
Econ. Auki Tituaña Males 
ALCALDE 
GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 
MUNICIPAL DE SANTA ANA DE COTACACHI 

 

CERTIFICACIÓN: En aplicación a lo previsto en el Art. 357 del COOTAD, en mi calidad 
de secretario del Concejo Municipal del GAD Municipal de Santa Ana de Cotacachi, 
certifico que el Econ. Auki Tituaña Males, Alcalde del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Santa Ana de Cotacachi, con fecha 9 de diciembre del año 
2022 SANCIONÓ la “ORDENANZA SUSTITUTIVA A LA ORDENANZA PARA LA 
PREVENCIÓN DEL DELITO DE TRATA DE PERSONAS, IDENTIFICACIÓN Y 
PROTECCIÓN INTEGRAL A SUS VÍCTIMAS EN EL CANTÓN SANTA ANA DE 
COTACACHI”. Dado en la ciudad de Cotacachi, a 9 de diciembre del año 2022. 

Lo certifico.-  

 
 
Ab. José Orlando López  
SECRETARIO  
CONCEJO MUNICIPAL GADM DE SANTA ANA DE COTACACHI 
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ORDENANZA Nro. 06-2022 
ORDENANZA DE FUNCIONAMIENTO Y COBRO DE TASAS POR LOS SERVICIOS 

DEL CENTRO DE REVISIÓN TÉCNICA VEHICULAR Y MATRICULACIÓN 
VEHICULAR DEL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DE 

PALLATANGA 
 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS  
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Resolución No. 006-CNC-2012
2012 resuelve “Transferir la competencia para planificar, regular y controlar el tránsito, el transporte 

vamente, en los términos previstos en la presente resolución”; en este 

Resolución No. 003-2015-CNC

modelo de gestión B..; 

 

CONSIDERANDO: 

Que,

Que,

Que,
“…El Estado garantizará que los servicios públicos y su provisión respondan a los principios de 

públicos sean equitativos, y establecerá su control y regulación…”

Que, 394 ordena que “el Estado garantizará la libertad de transporte 

acuático y las actividades aeroportuarias y portuarias”;

Que,
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Que,
Autonomía, manifiesta: “La autonomía política, administrativa y financiera de los gobiernos 

no permitirá la secesión del territorio nacional”;

Que,

Que,

Que,

Que,

Que: 

Que: 

Que: 

Que,
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Que,

Que

j) “Autorizar, concesionar o implementar los centros de revisión y control técnico vehic

en medios de transporte terrestre…”

Que,
manifiesta, “Los propietarios de vehículos automotores están obligados a someter los mismos, 

”

Que,

Que

Que,

terrestre; así como la de controlar el funcionamiento de estos centros;

Que,

Centros de Revisión Técnica Vehicular; y, en su artículo 9 determina que los centros de revisión 

Orgánico de la Producción, Comercio e Inversiones y demás leyes que sean pertinentes;
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Que,

implementen y pongan en funcionamiento los Centros de Revisión Técnica Vehicular;

Que,

Vehicular;

Que,

Que, en fechas 25 de octubre y 11 de noviembre de 2016, se aprueba la “Ordenanza S

y Seguridad Vial de Pallatanga. UTMGTTTSVP”

Que,

 

ORDENANZA QUE REGLAMENTA EL PROCESO, FUNCIONAMIENTO Y COBRO DE TASAS 
POR LOS SERVICIOS DEL CENTRO DE REVISIÓN TÉCNICA VEHICULAR Y 
MATRICULACIÓN VEHICULAR DEL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 
MUNICIPAL DE PALLATANGA 

CAPÍTULO I 
PRINCIPIOS GENERALES 

 
Art. 1.- Ámbito. -

Art. 2.-Hecho Generador. -
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Art. 3.- Sujeto Activo. -

Art. 4.- Sujeto Pasivo. -

 Art. 5.- Exigibilidad. -

Art. 6.- Objetivo. -

Art. 7.- Competencia. -

Art. 8.- Conceptos básicos. -

 Unidad Técnica Municipal de Transporte Terrestre Tránsito y Seguridad Vial de 
Pallatanga

administrativas; 

 Agencia Nacional de Regulación y Control del Transporte Terrestre, Tránsito y 
Seguridad Vial
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 Certificado de Revisión Técnica Vehicular

 Certificado de Exento de Revisión Técnica Vehicular. -

 Centros de Revisión Técnica Vehicular (CRTV).-

 Operador. -

 Defecto vehicular. -

 Matrícula. -

 Matriculación vehicular. -

 Normas técnicas de Revisión Técnica Vehicular. -

 Oficina de atención al usuario. -

 Pliego tarifario de tasas. -

 Registro vehicular. -

 Revisión Técnica Vehicular (RTV). - 
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 Título habilitante. -

 Multa. -

 Retraso. -

 Calendarización. -

 Servicio particular. -

 Servicio comercial, -

 Transporte público. -

 Certificados. -

CAPÍTULO II 
DE LA REVISIÓN TÉCNICA VEHICULAR 

 
Art. 9.- Alcance de los servicios. -

Art. 10.- Carácter Obligatorio de la RTV. -

Art. 11.- Normas técnicas aplicables.-
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Art. 12.- Elementos para la revisión técnica vehicular. -

a) 
b) 

 Motor. -

Dirección. -

 Freno. -

 Suspensión. -

 Transmisión. -

 Eléctrico. -

 Neumático. -

 Tubo de escape. -

 Carrocería. -

 Equipos de emergencia. -

 Taxímetros y otros equipos de seguridad. -

c) Revisión Mecatrónica de Seguridad. -
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d) 

La Norma Técnica Ecuatoriana NTE INEN 2 202:99 “Gestión Ambiental. Aire, Vehículos 

mediante la prueba estática Método de Aceleración Libre” publicada en el suplemento al 

e) 

f) 
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Art. 13.- De la revisión técnica vehicular. -

Art. 14.- Revisión mecánica. -

Art. 15. Criterios de evaluación. -

1.- Aprobada:

2.- Condicional:

3.- Rechazada:
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Segunda Revisión

Tercera revisión. -

Cuarta Revisión. -

Art. 16.- Emisión del certificado de revisión técnica vehicular. -

Art. 17.-
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Art. 18.-

Art. 19.- Legalidad. -

Art. 20.- De la aprobación de la RTV. -

Art. 21.- Requisitos para la RTV. -

 

 
 

 

 
 
 

Art. 22.- Calendarización para la RTV y matriculación. -

MES ÚLTIMO DIGITO DE LA PLACA 
(OBLIGATORIO) 

OPCIONAL 
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CAPÍTULO III 
DE LA MATRICULACIÓN VEHICULAR 

Art. 23.-

Art. 24.- Consideraciones.-
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CAPÍTULO IV 
DE LA EMISIÓN DE MATRÍCULAS Y PROCEDIMIENTOS 

 
Art. 25.-

 

 

 
 

Art. 26.- Matriculación de vehículos nuevos. -

a) 

b) 
c) 

d) 

e) 
f) 
g) 
h) 

Art. 27.- Matriculación de vehículos estatales sin documentos de origen. -
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CAPÍTULO V 
DE LA RENOVACIÓN DE MATRICULAS 

 
Art. 28.- Renovación anual del documento de circulación (RTV) de vehículos particulares, 
estatales diplomáticos y de servicio público. -
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Art. 29.- Renovación de matrícula por caducidad de vehículos particulares, estatales y 
diplomáticos. - 

 

 
 
 

 
 
 

 
 

 

Art. 30.- Renovación de matrícula por caducidad de los vehículos de servicio público y 
comercial. - 
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CAPÍTULO VI 
DEL DUPLICADO DE MATRICULAS 

 
Art. 31.- Duplicado de matrícula por deterioro parcial o total. -

 

 
 

 
 
 

 

 
 

 

Art. 32.- Duplicado de matrícula vigente por pérdida o robo. - 
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CAPÍTULO VII 

DE LA MATRICULA PARA CAMBIO DE SERVICIO 
 

Art. 33.-

 
 

 

 

Art. 34.- Cambio de servicio de particulares a público. -

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

Art. 35.- Cambio de servicio de público a particular. -
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CAPÍTULO VIII 
DE LAS MULTAS Y SANCIONES 

 
Art. 36.- Imposición de multas por calendarización. -

Art. 37.- Valor de la multa por calendarización. -

CAPÍTULO IX 
DEL PAGO DE TASAS, EMISIÓN DE CERTIFICADOS Y OTROS SERVICIOS PRESTADOS POR LA 

UTMTTTSVP. 
 

Art. 38.-

Art. 39.-

Art. 40.-

Art. 41.-

–
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Art. 42.-

Art. 43.-

DISPOSICIONES GENERALES 

PRIMERA. - 

 

SEGUNDA. -

TERCERA. -
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CUARTA. -

DISPOSICIONES TRÁNSITORIAS 

PRIMERA. -

SEGUNDA. -

TERCERA. -

CUARTA. -

DISPOSICIÓN DEROGATORIA 

PRIMERA. – 

DISPOSICIÓN FINAL 

 
 
     Agr. Rodrigo Enrique Granizo Muñoz          Abg. Dennys Saúl Quinzo Andrade 
  ALCALDE DEL GADM DE PALLATANGA    SECRETARIO DE CONCEJO DEL GADMP 
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CERTIFICADO DE DISCUSIÓN
LA ORDENANZA DE FUNCIONAMIENTO Y 

COBRO DE TASAS POR LOS SERVICIOS DEL CENTRO DE REVISIÓN TÉCNICA 
VEHICULAR Y MATRICULACIÓN VEHICULAR DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DE PALLATANGA

LO CERTIFICO.-  

 
Abg. Dennys Saúl Quinzo Andrade 
SECRETARIO DE CONCEJO DEL GADMP 
 

LA SECRETARÍA DEL CONCEJO DEL GAD MUNICIPAL DE PALLATANGA 

  LA ORDENANZA DE FUNCIONAMIENTO Y COBRO DE TASAS 
POR LOS SERVICIOS DEL CENTRO DE REVISIÓN TÉCNICA VEHICULAR Y 
MATRICULACIÓN VEHICULAR DEL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 
MUNICIPAL DE PALLATANGA

 

CÚMPLASE

Pallatanga, 22 de Diciembre de 2022

 
Abg. Dennys Saúl Quinzo Andrade 
SECRETARIO DEL CONCEJO 

 

ALCALDÍA DEL GAD MUNICIPAL DE PALLATANGA 

 LA ORDENANZA DE FUNCIONAMIENTO 
Y COBRO DE TASAS POR LOS SERVICIOS DEL CENTRO DE REVISIÓN TÉCNICA 
VEHICULAR Y MATRICULACIÓN VEHICULAR DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DE PALLATANGA, 
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Pallatanga, 23 de Diciembre de 2022

Agr. Rodrigo Enrique Granizo Muñoz  
ALCALDE DEL GAD MUNICIPAL DE PALLATANGA 
 
 
SECRETARÍA DEL CONCEJO DEL GAD MUNICIPAL DE PALLATANGA  
 

Abg. Dennys Saúl Quinzo Andrade 
   SECRETARIO DEL CONCEJO 

Firmado electrónicamente por:
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RODRIGO ENRIQUE
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